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21 Mayis 2025 CARSAMBA Resmi Gazete Sayi: 32906

TEBLIG

Ticaret Bakanligindan:
ITHALATTA HAKS IZ REKABETIN ONLENMES iNE iLiS KiN TEBLIG
(TEBLIiG NO: 2025/7)

Amag ve kapsam

MADDE 1- (1) Bu Tebligin amaci, yerli iireticiler Bakirlar Tekstil San. ve Tic. A.S., Karan Tekstil San. ve Tic.
A.S., Kivang Tekstil San. ve Tic. A.S., Kipas Mensucat Isletmeleri A.S., Merinos Hali San. ve Tic. A.S., Oguz Tekstil
San. ve Tic. A.S. ve Sireci Tekstil San. ve Tic. A.S. tarafindan yapilan ve Adana Mensucat San. Tic. A.S., Balsuyu
Mensucat San. ve Tic. A.S., Bossa Tic. ve San. Isletmeleri Tiirk A.S., MEM Tekstil San. ve Tic. A.S. ve Zeki
Mensucat San. ve Tic. A.S. tarafindan desteklenen basvuruya istinaden Cin Halk Cumhuriyeti, Endonezya
Cumbhuriyeti, Hindistan Cumhuriyeti, Malezya, Pakistan Islam Cumhuriyeti, Tayland Kralhg ve Vietnam Sosyalist
Cumbhuriyeti mengeli 55.08, 55.09 (5509.52, 5509.61, 5509.91 giimriik tarife pozisyonlar: harig), 55.10 (5510.20
giimriik tarife pozisyonu hari¢) ve 55.11 glimriik tarife pozisyonlari altinda siniflandirilan “sentetik veya suni devamsiz
liflerden iplikler (kesik elyaf ipligi)” ithalatna yonelik yiiriirliikte bulunan dampinge kars1 kesin dnleme iligkin olarak
bir nihai gbzden gegirme sorugturmasi agilmasi ve agilan sorugturmanin usul ve esaslarmimn belirlenmesidir.

Dayanak

MADDE 2- (1) Bu Teblig, 14/6/1989 tarihli ve 3577 say1h Ithalatta Haksiz Rekabetin Onlenmesi Hakkinda
Kanun, 20/10/1999 tarihli ve 99/13482 say1h Bakanlar Kurulu Karar1 ile yiiriirliige konulan ithalatta Haksiz Rekabetin
Onlenmesi Hakkinda Karar ve 30/10/1999 tarihli ve 23861 sayili Resmi Gazete’de yayimlanan Ithalatta Haksiz
Rekabetin Onlenmesi Hakkinda Yénetmelige day anilarak hazirlanmustr.

Tanimlar

MADDE 3- (1) Bu Tebligde gegen;

a) Bakanlik: Ticaret Bakanligimni,

b) CIF: M asraflar, sigorta ve navlun dahil teslimi,

¢) CHC: Cin Halk Cumhuriyeti’ni,

¢) EBYS: Elektronik Belge Yonetim Sistemini,

d) Endonezya: Endonezya Cumhuriy eti’ni,

e) Genel Miidiirliik: Bakanlik ithalat Genel M iidiirliigiinii,

f) GTP: Glimriik tarife pozisyonunu,

g) Hindistan: Hindistan Cumbhuriyeti’ni,

8) KEP: Kay1tl elektronik posta adresini,

h) Misir: Misir Arap Cumhuriyeti’ni,

1) NGGS: Nihai gozden gecirme sorusturmasini,

i) Pakistan: Pakistan Islam Cumhuriyeti’ni,

j) Tayland: Tayland Kralligi’ni,

k) TGTC: istatistik Pozisyonlarina Béliinmiis Tiirk Giimriik Tarife Cetvelini,

1) Vietnam: Vietnam Sosyalist Cumhuriy eti’ni,

m) Yonetmelik: 30/10/1999 tarihli ve 23861 sayih Resmi Gazete’de yaymmlanan Ithalatta Haksiz Rekabetin
Onlenmesi Hakkinda Yénetmeligi,

ifade eder.

Sorusturma konusu iiriin

MADDE 4- (1) Sorusturma konusu iirin CHC, Endonezya, Hindistan, Malezya, Pakistan, Tayland ve
Vietnam menseli 55.08, 55.09 (5509.52, 5509.61, 5509.91 GTP’leri harig), 55.10 (5510.20 GTP hari¢) ve 55.11
GTP’leri altinda smiflandirilan “sentetik veya suni devamsiz liflerden iplikler (kesik elyaf ipligi)” dir.

(2) Bahse konu GTP’ler yalnizca bilgi amagh verilmis olup baglayici mahiyette degildir.

(3) Sorusturma konusu iirtiniin TGTC’de yer alan tarife pozisyonlarinda ve/veya esya tanimlarinda yapilacak
degisiklikler, bu Teblig hiikiimlerinin uy gulanmasina engel teskil etmez.

Basvurunun temsil niteligi

MADDE 5- (1) Bagvuru agsamasinda sunulan delillerden, Yonetmeligin 18 inci maddesi gergevesinde yerli
iiretim dalini temsil niteligini haiz oldugu anlagilan yerli tireticiler Bakirlar Tekstil San. ve Tic. A.S., Karan Tekstil San.
ve Tic. A.S., Kivang Tekstil San. ve Tic. A.S., Kipas Mensucat Isletmeleri A.S., Merinos Hali San. ve Tic. A.S., Oguz
Tekstil San. ve Tic. A.S. ve Sireci Tekstil San. ve Tic. A.S. tarafindan yapilan bagvurunun Yénetmeligin 20 nci maddesi
uyarinca yerli tiretim dali adina yapildig anlagilmistir. Bu kapsamda, s6z konusu firmalar bu Tebligin ilgili béliimlerinde
“yerli liretim dali” olarak anilacaktir.

Mevcut 6nlem
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MADDE 6- (1) CHC, Endonezya ve Hindistan mengeli 55.08, 55.09 (5509.52, 5509.61, 5509.91 GTP’leri
harig), 55.10 (5510.20 GTP hari¢) ve 55.11 GTP’leri altinda smiflandirilan “suni ve sentetik liflerden iplikler (kesik
elyaf iplikleri)” ithalatma yonelik olarak 12/1/2009 tarihli ve 27108 sayili Resmi Gazete’de yayimlanan Ithalatta
Haksiz Rekabetin Onlenmesine Iliskin Teblig (2009/1) ile sonuglandirilan esas sorusturma kapsammda CHC igin
kilogram bagma 0,49 ABD dolar1 il 0,80 ABD dolar1, Endonezya i¢in kilogram basma 0 ABD dolar1 ila 0,40 ABD
dolar1, Hindistan i¢in kilogram basma 0,29 ABD dolar1 ila 0,39 ABD dolar1 arasinda degisen tutarlarda dampinge kars1
Onlem yiirtirlige konulmustur.

(2) S6z konusu Onlemin yiiriirlilkten kalkma siiresinin bitiminden 6nce yerli {iretim dali tarafindan yapilan
basvuru iizerine agilan ilk NGGS, 17/4/2015 tarihli ve 29329 sayili Resmi Gazete’de yayimmlanan Ithalatta Haksiz
Rekabetin Onlenmesine Iliskin Teblig (Teblig No: 2015/8) ile sonuglandiriimis olup anilan sorusturma sonucunda
mezkir dnlemin aynen uy gulanmaya devam edilmesine karar verilmistir.

(3) Malezya, Misir, Pakistan, Tayland ve Vietnam mengeli 55.08, 55.09 (5509.52, 5509.61, 5509.91 GTP’leri
harig), 55.10 (5510.20 GTP hari¢) ve 55.11 GTP’leri altinda siniflandirilan “sentetik veya suni devamsiz liflerden
iplikler (kesik elyaf ipligi)” ithalatina yonelik olarak 8/4/2014 tarihli ve 28966 sayili Resmi Gazete’de yayimlanan
Ithalatta Haksiz Rekabetin Onlenmesine Iliskin Teblig (Teblig No: 2014/2) ile sonuglandirilan esas sorusturma
kapsaminda Malezya i¢in CIF bedelin %11,26’s1 ild %18,32°si, Pakistan i¢in CIF bedelin %6,62’si ila %12,18’1,
Tayland i¢in CIF bedelin %7,79’u ila %20,24°1, Vietnam igin CIF bedelin %19,48’1 ila %26,25°i arasinda degisen
oranlarda dampinge karsi onlem yiriirliilge konulmustur. Misir mengeli ithalata yonelik olarak ise sorusturmanin
onlemsiz kapatilmasina karar verilmistir.

(4) 22/5/2020 tarihli ve 31134 sayili Resmi Gazete’de yaymlanan Ithalatta Haksiz Rekabetin Onlenmesine
Iliskin Teblig (Teblig No: 2020/8) ile sonuglanan NGGS neticesinde, CHC, Endonezya, Hindistan, Malezya, Pakistan,
Tayland ve Vietnam menseli 55.08, 55.09 (5509.52, 5509.61, 5509.91 GTP’leri harig), 55.10 (5510.20 GTP harig) ve
55.11 GTP’leri altinda smiflandirilan “sentetik veya suni devamsiz liflerden iplikler (kesik elyaf ipligi)” ithalatina
yonelik dampinge kars1 6nlem aynen uy gulanmaya devam ettirilmistir.

(5) Ote yandan, Endonezya’da yerlesik PT Elegant Textile Industries ve PT Sunrise Bumi Textiles
firmalarindan gerceklestirilen 55.08, 55.09 (5509.52, 5509.61, 5509.91 GTP’leri harig), 55.10 (5510.20 GTP hari¢) ve
55.11 GTP’leri altinda kayith “sentetik veya suni devamsiz liflerden iplikler (kesik elyaf ipligi)” ithalatina yonelik
olarak re’sen agilan damping sorusturmasi 22/5/2020 tarihli ve 31134 sayili Resmi Gazete’de yayimlanan Ithalatta
Haksiz Rekabetin Onlenmesine Iliskin Teblig (Teblig No: 2020/9) ile sonuglandirilmis ve s6z konusu firmalara y6nelik
CIF bedelin %3,62’si ve %5,03’1 oranlarinda dampinge kars1 6nlem yiiriirliige konulmustur.

Gerekce

MADDE 7- (1) Yonetmeligin 35 inci maddesinin ikinci fikras1 hitkkmiince, 23/7/2024 tarihli ve 32610 sayili
Resmi Gazete’de yaymlanan Ithalatta Haksiz Rekabetin Onlenmesine iliskin Teblig (Teblig No: 2024/22) ile mevcut
onlemin yiiriirliikte kalma siiresinin sona erecegi ilan edilmistir. Ilgili @iriiniin yerli {ireticileri tarafindan mevzuatta
ongoriilen siireler icinde, dnlemin sona ermesinin damping ve zararn devam etmesine veya yeniden meydana gelmesine
yol agacag iddiasini igeren yeterli delillerle desteklenmis bir bagvuru ile NGGS agilmasi talebinde bulunabilecekleri
duyurulmustur.

(2) Mezkr ilan1 miiteakip yerli tiretim dali tarafindan iletilen bagvurunun incelenmesi neticesinde, uy gulanan
dampinge kars1 onlemin yiiriirlilkten kalkmas1 halinde dampingin ve zararm devam etmesinin veya yeniden meydana
gelmesinin muhtemel oldugu ve bir NGGS agilmasimni hakli kilacak bilgi, belge ve delillerin mevcut oldugu anlagilmugtir.

Karar ve islemler

MADDE 8- (1) Yapilan inceleme sonucunda, bir NGGS agilabilmesi igin yeterli bilgi, belge ve delillerin
bulundugu anlasildigindan, Ithalatta Haksiz Rekabeti Degerlendirme Kurulu Karari ile CHC, Endonezya, Hindistan,
Malezya, Pakistan, Tayland ve Vietnam menseli, 55.08, 55.09 (5509.52, 5509.61, 5509.91 GTP’leri harig), 55.10
(5510.20 GTP hari¢) ve 55.11 GTP’leri altinda kayith 6nlem konusu {iiriine yonelik olarak Yoénetmeligin 35 inci
maddesi ¢ercevesinde bir NGGS agilmasna karar verilmigtir.

Piyasa ekonomisi degerlendirmesi

MADDE 9- (1) CHC ve Vietnam’da yerlesik sorusturmaya tabi iiretici veya lireticilerin sorugturma konusu
iriinlin tiretiminde ve satiginda YoOnetmeligin ek 1 inci maddesindeki oOlgiitler g¢ercevesinde piyasa ekonomisi
kosullarinin gegerli oldugunu 12 nci maddede belirtilen siireler iginde yeterli deliller ile ispat etmesi durumunda bu
iiretici veya treticiler i¢in normal degerin tespitinde Yonetmeligin 5 inci maddesi, aksi takdirde Yonetmeligin 7 nci
maddesi hiikiimleri uy gulanir. Yonetmeligin 7 nci maddesi hiikiimlerinin tatbiki halinde ad1 gegen iilkeler i¢in piyasa
ekonomisi uy gulayan emsal iilke olarak Tiirkiye’nin secilmesi Ongoriiliir.

ilgili taraflara sorusturma agilisinin bildirilmesi

MADDE 10- (1) Yonetmeligin 23 {incii maddesi uyarinca, sorusturma konusu lirliniin ihracat¢isi, yabanci
iireticisi, ithalat¢isy, liye ¢ogunlugu bunlardan olusan meslek kuruluslari, ihracatgi iilke hilkiimeti, benzer malin
Tiirkiye’deki iireticisi, iye ¢ogunlugu benzer malin Tiirkiye’deki iireticilerinden olusan meslek kuruluglari ilgili taraflar
olarak kabul edilir. Ancak, 12 nci maddede belirtilen siireler i¢inde soru formlarmi cevaplamak veya goriislerini sunmak
suretiyle kendilerini y etkili mercie bildirenler sorusturmada ilgili taraf olarak dikkate alinir.
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(2) Sorusturma agilmasmi miiteakip, sorusturma konusu {ilkelerde yerlesik bilinen {iretici/ihracatcilara,
sorusturmaya konu {ilkelerin Ankara’daki biyiikelgilikleri ile bagvuruda belirtilen ve Bakanlikca tespit edilen
sorusturmaya konu iiriiniin bilinen ithalat¢ilarina sorusturmanin agiligina iligkin bildirimde bulunulur.

(3) Bildirimde, sorugturma agihis Tebligi, bagvurunun gizli olmayan 6zeti ve soru formlarma erigim hususunda
bilgiye yer verilir.

(4) Bildirim gonderilemeyen veya kendilerine bildirim ulagmay an diger ilgili taraflar, sorusturma ile ilgili bilgilere
Bakanligin “https:/www.ticaret.gov.tr/ithalat” uzantili internet sitesinden siwrasiyla “Ticaret Politikas1 Savunma
Araglart”, “Damping ve Siibvansiyon”, “Sorusturmalar” sekmelerini takip ederek sorusturmaya dair ilgili bashktan
erisebilir.

Yetkili mereci, ilgili taraflarin goriis ve cevaplarinin sunulmasi

MADDE 11- (1) Sorusturma, agagida iletisim bilgileri yer alan Genel M iidiirliik tarafindan yiriitiiliir.

T.C. Ticaret Bakanlig

Ithalat Genel Miidiirliigii

Damping ve Siibvansiyon Dairesi

Adres: Sogiitozii M ah. Nizami Gencevi Caddesi No:63/1 06530 Cankaya/ANKARA

Tel: +90 312 204 75 00

(2) Sorusturmada “Tiirkiye’de yerlesik firma, kurum ve kuruluslar”, soru formlarma cevaplart ile resmi
goriislerini kendilerine ait KEP adreslerinden Bakanligin agagida yer alan KEP adresine gonderir.

KEP Adresi: ticaretbakanligi@hsO1.kep.tr

(3) Sorusturmada °
goriislerini yazili olarak, soru formu cevaplarma ve resmi goriislerine iliskin ekleri ise yalnizca elektronik ortamda

‘yurt diginda yerlesik firma, kurum ve kuruluglar”, soru formlarma cevaplart ile resmi

(CD/USB ile) Bakanligin posta adresine génderir. Soru formu cevaplari, resmi goriisler ve bunlarin ekleri ayrica agagida
yer alan EBYS e-posta adresine gonderilir.

EBYS e-posta adresi: ithebys@ticaret.gov.tr

(4) Sorusturma kapsaminda yurt diginda yerlesik firma, kurum ya da kuruluslarin soru formu cevaplarini bir
yasal temsilci vasitastyla Bakanlia iletmeleri durumunda, ilgili firma, kurum ya da kuruluslarin anilan yasal temsilci
adma resmi bir vekaletname (yetki belgesi) diizenlemesi gerekir. Diizenlenecek vekaletnamenin soru formu cevap larmni
ileten yurt disinda yerlesik firma, kurum ya da kurulusun imza yetkilisi tarafindan imzalanmis olmasi; Tiirkge veya
Ingilizce terciimesinin sunulmasi, Yabanci Resmi Belgelerin Tasdiki M ecburiyetinin Kaldirilmas1 Sézlesmesine uy gun
olarak “apostil tasdik serhi” tagimasi, apostil tasdik serhi bulunmamasi halinde o iilkedeki Tiirk Konsoloslugunun
tasdikini igermesi gerekir.

(5) Sorusturmaya iligkin yazili ve sozli iletisim Tirkge yapilir. Soru formuna yanitlar hari¢ olmak iizere,
Tiirkce disinda bir dilde sunulan higbir bilgi, belge, goriis ve talep dikkate alinmaz.

(6) Tlgili taraflarca soru formuna verilen cevaplar, sorusturmayla ilgili sunulan diger bilgi, belge, gbriis ve
destekleyici deliller aksi belirtilmedik¢e yazili olarak sunulur. Yazili sunumlarda ilgili taraflarmn isim ve tinvani, adres
bilgileri, elektronik posta adresi, telefon numaralar1 belirtilir. “Tiirkiye’de yerlegik firma, kurum ve kuruluslardan ilgili
taraf olmak isteyenler” tarafindan yazili sunumlarda kendilerine ait KEP adresleri de belirtilir.

(7) Tigili taraflar, soru formunda istenilen bilgiler haricinde sorusturmayla ilgili oldugu diisiiniilen diger bilgi,
belge ve goriislerini, destekleyici deliller ile birlikte Genel Miidiirliige yazili olarak 12 nci maddenin ikinci fikrasinda
belirtilen siire igerisinde sunabilir.

(8) Sorusturma siiresince Yonetmeligin 22 nci maddesinin ikinci fikrasi ¢ercevesinde gizlilik kaydiyla verilen her
tirlii bilgi, belge ve goriisiin gizli olmayan bir 6zeti sunulur. Gizli olmayan Ozet, esas bilginin makul dlgiide
anlasilmasma olanak saglayacak ayrmntida olur. ilgili taraflar, istisnai hallerde bu bilgilerin 6zetlenemeyecek nitelikte
olduklarin1 Dbelirtebilir. Bu gibi istisnai durumlarda, bilgilerin 6zetlenemeyecek nitelikte olmasmin nedenlerinin
belirtilmesi gerekir.

Siireler

MADDE 12- (1) 10 uncu maddenin ikinci fikrasinda belirtilen bildirimin gdnderildigi biitiin ilgili taraflar i¢in
soru formunu cevap landirma siiresi, sorusturmanin agilisma iliskin bildirimin gdnderildigi tarihten itibaren posta siiresi
dahil 37 giindiir.

(2) 10 uncu maddenin dordiincii fikrasinda yer alan bildirimin gonderilemedigi ilgili taraflar soru formuna iliskin
cevaplarmi ve sorusturma ile ilgili goriislerini bu Tebligin yayim tarihinden itibaren baslayacak 37 giinlilk siire
icerisinde sunar.

(3) Sorusturmanin sonucundan etkilenebileceklerini iddia eden 10 uncu maddenin birinci fikrast diginda kalan
diger yerli ve yabanci taraflar goriislerini bu Tebligin yayim tarihinden itibaren sorusturmanin akigini etkilemey ecek
sekilde sorusturma siireci igerisinde sunabilir.

is birligine gelinmemesi

MADDE 13- (1) Yonetmeligin 26 nc1 maddesi hilkmii gergevesinde, ilgili taraflardan birinin verilen siireler
dahilinde ve istenilen bigimde gerekli bilgi ve belgeleri saglamamas1 ya da bu bilgi ve belgelere erisimi reddetmesi veya
sorusturmay1 engellediginin anlagilmasi veya yanlis ya da yaniltici bilgi vermesi hallerinde s6z konusu taraf is birligine
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gelmemis sayili. Bu gibi hallerde sorusturma kapsamindaki gecici veya nihai belirlemeler, olumlu ya da olumsuz
sekilde, mevcut verilere gore yap1labilir.

(2) Ilgili taraflarm is birligine gelmemesi veya kismen is birligine gelmesi halinde bahse konu taraf igin
sorusturmanin sonucu is birligine gelinmesine nazaran daha az avantajli olabilir.

Meri 6nlemin uygulanmasi

MADDE 14- (1) Yonetmeligin 35 inci maddesi uyarinca, meri Onlem sorusturma sonuglanincaya kadar
yiiriirliikte kalmaya devam eder.

Sorusturmanin baslangig¢ tarihi

MADDE 15- (1) Sorusturma, bu Tebligin yayimu tarihinde baglamig kabul edilir.

Yiiriirliik

MADDE 16- (1) Bu Teblig yayinu tarihinde yiiriirliige girer.

Yiiriitme

MADDE 17- (1) Bu Teblig hiikiimlerini Ticaret Bakani yiriitiir.
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WEDNESDAY, May 21, 2025 Official Gazette Number : 32906

NOTIFICATION

From the Ministry of Commerce:
NOTIFICATION ON PREVENTION OF UNFAIR COMPETITION IN IMPORTS
(NOTIFICATION NO: 2025/7)

Purpose and scope

ARTICLE 1 - (1) The purpose of this Communiqué is to carry out the works carried out by domestic
manufacturers Bakirlar Textile Ind. and Trade Inc., Karan Textile Ind. and Trade Inc., Kivang Textile Ind. and Trade
Inc., Kipas Textile Enterprises Inc., Merinos Carpet Ind. and Trade Inc., Oguz Textile Ind. and Trade Inc. and Sireci
Textile Ind. and Trade Inc. and Adana Textile Ind. and Trade Inc., Balsuyu Textile Ind. and Trade Inc., Bossa Trade
and Industry Enterprises Tiirk Inc., MEM Textile Ind. and Trade Inc. and Zeki Textile Ind. and Trade Inc. The aim of
this article is to open a final review investigation regarding the definitive anti-dumping measure in force on imports of
“yarn of synthetic or artificial staple fibres (staple fibre yarn)” classified under customs tariff headings 55.08, 55.09
(excluding customs tariff headings 5509.52, 5509.61, 5509.91), 55.10 (excluding customs tariff heading 5510.20) and
55.11 originating from the People’s Republic of China, the Republic of Indonesia, the Republic of India, Malaysia, the
Islamic Republic of Pakistan, the Kingdom of Thailand and the Socialist Republic of Vietnam, and to determine the
procedures and principles of the investigation opened.

Rest

ARTICLE 2 - (1) This Communiqué has been prepared based on the Law on Prevention of Unfair
Competition in Imports, dated 14/6/1989 and numbered 3577, the Decision on Prevention of Unfair Competition in
Imports, put into effect by the Council of Ministers Decision, dated 20/10/1999 and numbered 99/13482, and the
Regulation on Prevention of Unfair Competition in Imports, published in the Official Gazette, dated 30/10/1999 and
numbered 23861.

Definitions

ARTICLE 3 - (1) In this Communiqué;

a) Ministry: Ministry of Commerce,

b) CIF: Delivery including costs, insurance and freight,

¢) PRC: People's Republic of China,

¢) EBYS: Electronic Document Management System,

d) Indonesia: The Republic of Indonesia,

e) General Directorate: General Directorate of Import of the Ministry,

f) GTP: Customs tariff position,

g) India: The Republic of India,

g) KEP: Registered e-mail address,

h) Egypt: Arab Republic of Egypt,

i) NGGS: Final review investigation,

1) Pakistan: Islamic Republic of Pakistan,

j) Thailand: Kingdom of Thailand,

k) TGTC: Turkish Customs Tariff Schedule Divided into Statistical Positions,

1) Vietnam: Socialist Republic of Vietnam,

m) Regulation: Regulation on Prevention of Unfair Competition in Imports published in the Official Gazette
dated 30/10/1999 and numbered 23861,

expresses.

The product under investigation

ARTICLE 4- (1) The product in question is “synthetic or artificial staple fiber yarns (staple fiber yarn)”
classified under GTPs 55.08, 55.09 (excluding GTPs 5509.52, 5509.61, 5509.91), 55.10 (excluding GTP 5510.20) and
55.11, originating from the PRC, Indonesia, India, Malaysia, Pakistan, Thailand and Vietnam.

(2) The GTPs in question are provided for informational purposes only and are not binding.

(3) Changes to be made in the tariff positions and/or goods descriptions of the product under investigation in
the TGTC do not prevent the application of the provisions of this Communiqué.

Representative nature of the application

ARTICLE 5 - (1) It has been understood from the evidence presented at the application stage that the
application made by the domestic producers Bakirlar Tekstil San. ve Tic. A.S., Karan Tekstil San. ve Tic. A.S., Kivang
Tekstil San. ve Tic. A.S., Kipas Mensucat Isletmeleri A.S., Merinos Hali San. ve Tic. A.S., Oguz Tekstil San. ve Tic.
A.S. and Sireci Tekstil San. ve Tic. A.S., which are understood to have the quality of representing the domestic
production sector within the framework of Article 18 of the Regulation, was made on behalf of the domestic
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production sector in accordance with Article 20 of the Regulation. In this context, the companies in question will be
referred to as the "domestic production sector" in the relevant sections of this Communiqué.

Current measure

ARTICLE 6 - (1) Within the scope of the main investigation concluded with the Communiqué on Prevention
of Unfair Competition in Imports (2009/1) published in the Official Gazette dated 12/1/2009 and numbered 27108,
regarding the import of “artificial and synthetic fiber yarns (staple fiber yarns)” classified under GTPs 55.08, 55.09
(excluding GTPs 5509.52, 5509.61, 5509.91), 55.10 (excluding GTP 5510.20) and 55.11 originating from the PRC,
Indonesia and India, dumping charges ranging from 0.49 USD to 0.80 USD per kilogram for the PRC, 0 USD to 0.40
USD per kilogram for Indonesia and 0.29 USD to 0.39 USD per kilogram for India were imposed. countermeasures
have been implemented.

(2) The first NGGS, which was opened upon the application made by the domestic production branch before
the expiry of the period of repeal of the said measure, was concluded with the Communiqué on Prevention of Unfair
Competition in Imports (Communiqué No: 2015/8) published in the Official Gazette dated 17/4/2015 and numbered
29329, and as a result of the said investigation, it was decided that the said measure would continue to be applied as is.

(3) Within the scope of the main investigation concluded with the Communiqué on Prevention of Unfair
Competition in Imports (Communiqué No: 2014/2) published in the Official Gazette dated 8/4/2014 and numbered
28966 regarding the import of “synthetic or artificial staple fiber yarns (staple fiber yarn)” classified under GTPs
55.08, 55.09 (excluding GTPs 5509.52, 5509.61, 5509.91), 55.10 (excluding GTP 5510.20) and 55.11 originating from
Malaysia, Egypt, Pakistan, Thailand and Vietnam, 11.26% to 18.32% of the CIF price for Malaysia, 6.62% to 12.18%
of the CIF price for Pakistan and 7.79% of the CIF price for Thailand. Anti-dumping measures were put into effect at
rates ranging from 20.24% to 19.48% to 26.25% of the CIF price for Vietnam. It was decided to close the
investigation without taking any measures for imports originating from Egypt.

(4) As a result of the NGGS concluded with the Communiqué on Prevention of Unfair Competition in Imports
(Communiqué No: 2020/8) published in the Official Gazette dated 22/5/2020 and numbered 31134, the anti-dumping
measure against the import of “synthetic or artificial staple fiber yarn (staple fiber yarn)” classified under GTPs 55.08,
55.09 (excluding GTPs 5509.52, 5509.61, 5509.91), 55.10 (excluding GTP 5510.20) and 55.11 originating from the
PRC, Indonesia, India, Malaysia, Pakistan, Thailand and Vietnam has continued to be applied as is.

(5) On the other hand, the anti-dumping investigation launched ex officio regarding the import of “synthetic or
artificial staple fiber yarn (staple fiber yarn)” registered under GTPs 55.08, 55.09 (excluding GTPs 5509.52, 5509.61,
5509.91), 55.10 (excluding GTP 5510.20) and 55.11 from Indonesian companies PT Elegant Textile Industries and PT
Sunrise Bumi Textiles was concluded with the Communiqué on the Prevention of Unfair Competition in Imports
(Communiqué No: 2020/9) published in the Official Gazette dated 22/5/2020 and numbered 31134, and anti-dumping
measures were put into effect for the said companies at the rates of 3.62% and 5.03% of the CIF price.

Reason

ARTICLE 7 - (1) In accordance with the second paragraph of Article 35 of the Regulation, it has been
announced that the period of validity of the current measure will end with the Communiqué on Prevention of Unfair
Competition in Imports (Communiqué No: 2024/22) published in the Official Gazette dated 23/7/2024 and numbered
32610. It has been announced that domestic producers of the relevant product may request the opening of an NGGS
within the periods stipulated in the legislation with an application supported by sufficient evidence, including the
claim that the termination of the measure will lead to the continuation or recurrence of dumping and damage.

(2) As a result of the examination of the application submitted by the domestic production sector following the
aforementioned announcement, it was understood that dumping and damage are likely to continue or reoccur if the
implemented anti-dumping measure is repealed and that there is information, documents and evidence that would
justify the opening of an NGGS.

Decision and actions

ARTICLE 8 - (1) As a result of the examination, it was understood that there was sufficient information,
documents and evidence to open an NGGS, and with the decision of the Unfair Competition Assessment Board in
Imports, it was decided to open an NGGS within the framework of Article 35 of the Regulation for the product subject
to the measure registered under GTPs 55.08, 55.09 (excluding GTPs 5509.52, 5509.61, 5509.91), 55.10 (excluding
GTP 5510.20) and 55.11, originating from the PRC, Indonesia, India, Malaysia, Pakistan, Thailand and Vietnam.

Market economy assessment

ARTICLE 9 - (1) If the producer or producers subject to investigation resident in the PRC and Vietnam prove
with sufficient evidence that market economy conditions are valid in the production and sale of the product in question
within the framework of the criteria in Additional Article 1 of the Regulation within the periods specified in Article 12,
the provisions of Article 5 of the Regulation shall be applied in determining the normal value for these producers or
producers, otherwise the provisions of Article 7 of the Regulation shall be applied. In the event that the provisions of
Article 7 of the Regulation are applied, it is envisaged that Turkey shall be selected as the comparable country
implementing a market economy for the aforementioned countries.

Notification of the opening of the investigation to the relevant parties
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ARTICLE 10 - (1) Pursuant to Article 23 of the Regulation, the exporter, foreign producer, importer of the
product in question, professional organizations whose members are mostly composed of these, the government of the
exporting country, the producer of similar goods in Turkey, professional organizations whose members are mostly
composed of producers of similar goods in Turkey are considered as relevant parties. However, those who report
themselves to the competent authority by answering the questionnaires or presenting their opinions within the periods
specified in Article 12 are considered as relevant parties in the investigation.

(2) Following the opening of an investigation, a notification regarding the opening of the investigation is sent
to the known producers/exporters resident in the countries subject to the investigation, the embassies of the countries
subject to the investigation in Ankara, and the known importers of the product subject to the investigation, as specified
in the application and determined by the Ministry.

(3) The notification shall include the investigation opening notification, a non-confidential summary of the
application and information on access to the questionnaires.

(4) Other interested parties who were not notified or did not receive the notification can access information
about the investigation from the Ministry's website at the extension " https://www.ticaret.gov.tr/ithalat " by following
the tabs "Trade Policy Defense Tools", "Dumping and Subsidy", "Investigations" respectively, under the relevant
heading of the investigation.

The competent authority shall submit the opinions and responses of the interested parties.

ARTICLE 11 - (1) The investigation is carried out by the General Directorate, whose contact information is

given below.

Ministry of Commerce of the Republic of Turkey

Directorate General of Imports

Bureau of Dumping and Subsidies

Address: S6giitozii Mah. Nizami Gencevi Street No:63/1 06530 Cankaya/ANKARA

Phone: +90 312 204 75 00

(2) In the investigation, “companies, institutions and organizations established in Tiirkiye” send their answers
to the questionnaires and their official opinions from their own KEP addresses to the Ministry’s KEP address below.

KEP Address: ticaretbakanligi@hs01.kep.tr

(3) In the investigation, “companies, institutions and organizations established abroad” shall send their
answers to the questionnaires and their official opinions in writing, and the attachments related to the questionnaire
answers and official opinions shall be sent only electronically (via CD/USB) to the Ministry’s postal address. The
questionnaire answers, official opinions and their attachments shall also be sent to the EBYS e-mail address below.

EBYS e-mail address: ithebys@ticaret.gov.tr

(4) If, within the scope of the investigation, companies, institutions or organizations located abroad submit
their questionnaire responses to the Ministry through a legal representative, the relevant companies, institutions or
organizations must issue an official power of attorney (authorization document) on behalf of the said legal
representative. The power of attorney to be issued must be signed by the authorized signatory of the company,
institution or organization located abroad that submits the questionnaire responses; must be translated into Turkish or
English; must bear an “apostille certification mark” in accordance with the Convention on the Abolishing of the
Requirement to Legalize Foreign Official Documents; and if there is no apostille certification mark, must include the
certification of the Turkish Consulate in that country.

(5) Written and verbal communication regarding the investigation will be conducted in Turkish. Except for
responses to the questionnaire, any information, document, opinion or request submitted in a language other than
Turkish will not be taken into consideration.

(6) The answers given to the questionnaire by the relevant parties, other information, documents, opinions and
supporting evidence submitted regarding the investigation shall be submitted in writing unless otherwise stated. The
names and titles, address information, e-mail addresses and telephone numbers of the relevant parties shall be stated in
the written submissions. The KEP addresses of those “who wish to become relevant parties from companies,
institutions and organizations established in Tiirkiye” shall also be stated in the written submissions.

(7) Interested parties may submit to the General Directorate, in writing, any other information, documents and
opinions deemed relevant to the investigation, in addition to the information requested in the questionnaire, together
with supporting evidence, within the period specified in the second paragraph of Article 12.

(8) A non-confidential summary of all information, documents and opinions provided under confidentiality
within the framework of the second paragraph of Article 22 of the Regulation during the investigation shall be
provided. The non-confidential summary shall be in a detail that will allow the main information to be understood to a
reasonable extent. In exceptional cases, the parties concerned may state that this information cannot be summarized. In
such exceptional cases, the reasons for the information not being summarized must be stated.

Durations

ARTICLE 12 - (1) The period for answering the questionnaire for all relevant parties to whom the notification
specified in the second paragraph of Article 10 was sent is 37 days, including the postal period, from the date on which
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the notification regarding the opening of the investigation was sent.

(2) The relevant parties to whom the notification referred to in the fourth paragraph of Article 10 could not be
sent shall submit their answers to the questionnaire and their opinions regarding the investigation within a period of 37
days starting from the date of publication of this Communiqué.

(3) Other domestic and foreign parties, other than those in the first paragraph of Article 10, who claim that
they may be affected by the outcome of the investigation may submit their views during the investigation process, as
of the date of publication of this Communiqué, in a manner that will not affect the flow of the investigation.

Failure to cooperate

ARTICLE 13 - (1) In accordance with the provisions of Article 26 of the Regulation, if one of the parties fails
to provide the necessary information and documents within the given time periods and in the requested form, or
refuses access to such information and documents, or is understood to have obstructed the investigation, or provides
false or misleading information, the party in question shall be deemed to have failed to cooperate. In such cases,
provisional or final determinations within the scope of the investigation may be made, positively or negatively, based
on the available data.

(2) If the parties involved do not cooperate or cooperate only partially, the outcome of the investigation may be
less advantageous for the party in question than if they cooperated.

Implementation of the measure in force

ARTICLE 14 - (1) In accordance with Article 35 of the Regulation, the measure in force shall remain in force
until the investigation is concluded.

Start date of investigation

ARTICLE 15 - (1) The investigation is deemed to have started on the date of publication of this
Communiqué.

Force

ARTICLE 16 - (1) This Communiqué shall enter into force on the date of its publication.

Executive

ARTICLE 17 - (1) The Minister of Trade shall execute the provisions of this Communiqué.
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